BENEFITS/AVANTAGES/VORTEILE/VOODRDELEN

Safety Indicator Strips
Marquages de sécurité
Sicherheitsmarkierungen
_Veiligheidsindicator strips

Tube Clip (hygienic and handy)
Accroche-tube (hygiénique et pratigue)
Schlauchklemme (hygienisch/ handlich)
Sonde-klip (hygienisch and handig)

240m| Capacity
Capacité de 240ml

240m| Kapazitét
240m| inhoud

Safety End Ti
Embout sécurise
Sicheres Ende an der

Schlauchspitze
\ Transparent Tube Uahgh;;?i:!gig;
Tube transparent Easy Hold Handle
Durchsichtiger Schlauch Poignes de maintien facile Hole at End
Doorzichtige sonde Einfaches Halten am Henkel Orifice &
Makkelijk handvat I'extremité

Loch am Ende
Opening aan
het uiteinde
Stable Base
Base stable
e Stabiiles Material
Stabiele onderkant

* One handed operation * Utilisable d'une seule main

= Easy clean design and material * Conception et matériaux optimisés pour un

s Milk into vial straight from the ewe/nanny nettoyage facile

* Clean the whole tube - no build up in the tip * Remplir le flacon directement du lait de la brebis
= Gravity fed, not pressurised * Nettoyage facile du tube, pas d'amas dans I'embout

* Einhéndig bedienbar * Met een hand te gebruiken

» Marp en materiaal * Makkelijk schoon te maken ontwerp en materiaal

¢ Leicht zu reinigende Konstruktion und Material = Melk rechtstreeks in de fles vanuit de ooi/geit

* Milch gelangt direkt vom Mutterschaf baw. = Hele sonde makkelijk schoon te maken, ook het
Mutterziege in die Flasche uiteinde

» Den ganzen Schlauch sédubern - alle Reste aus

der Spitze entfernen

How to Use;

il Gantly pass the tube into the
D!‘!S\‘J;!h:‘.‘gu.", until the ﬁ:‘a{l_’,—'l_:r' ndicatons
aré within the-mouth,

faise vial. Ensure the head and nack
remiain above the stomach and ensure
the twbe stays in position.

B

Tips for safe use of your Trusti* Tuber LK:
Haold the vial with middie finger in the
handle above the tube clip and two fingars
in the handle balow. This way you can
easily hold and guide the tube with thumba
and index linger, Evan bettar this can be
done with a prefilled vial becayuse the tube
is held above the fluid level. Making one-
F."'[!\.'EG'J'I cperation Er]ﬂ.r'-"

To ansure the wbe stays in position during

fluted flow - secure the tube with the same

hand holding the animals head.

Ensure the haad and neck of the lamb or
kid goat stays above stomach leval

The tubae safaty marks Indicate when you
Nave passed 1o lube a sale distance past
the airway sntrarice (thraat) in a lamb or
ot kid up 1o bkg, When the printing
cannot be saen outside the animals mouth
you are far enough. Consider this distance
& minirmurn as i s safer to passthe tube
furthier than ngt far encugh. Aim forthe
[oweizr mack or further

You can-check tube position i the
oesophagus by locking in the groove

on the lelt side of the animals nack. The
oesaphagus 5 a soft callapsed twbe
enabling you {o see the tube tip maving.
Use the tulze clip to keep the tube
hygtenic and above the fluid ling when
resting or filling ywour Tuber

In very cold temperatures you may like to
vearm the tobe 1o soflen

Always pass

To stop flow

the tube gently

during feeding simgly lowar
e sl

Wait until all liguid has run through before
gantly removing the ube

We recommend washing your Trust™ Tuber
LK soan after use with mild disinfectant
and warmm water. Do not scak in sod

Please walch the damonstration videos at

W, AHI.com

Disclaimer: Antahi Innovations will nat
oe liable for any loss or hanm caused

ta any ammal, any inclirgct, special or
consegueantial loss or damage (whether
for loss of profit or otherwise], costs,
cxpenses ar other Slaims arsng out of or
in connection with the use of this product.



